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Abstract 

Waterfront pavilions are one of the innovations of nighttime gardening. In the late Middle Ages and 

late Islamic period, the tradition of gardening along with watering with a special style was popularized 

by artists and architects in the subcontinent. It seems that the first examples of this architectural 

pattern were formed on the continental night during the reign of the Mamluk kings, imitating the 

landscape architecture of some Hindu temples. The pattern of water pavilions became widespread 

during the reign of Gurkhani and due to their extensive connection with the Safavid court, this 

gardening tradition led to the development and continuation of the architectural pattern of the 

subcontinent culture of Iran. The present research has tried to use this "historical approach" in this 

architectural pattern in two blanks that have a symmetrical pattern; One to study, introduce and 

compare the "Jal Mahal Palace in Narnatul" and the other "Destructive Bayrat Palace in the State of 

Rajasthan" in the Indian subcontinent.  

Keywords: Landscape architecture, water pavilion, Jal Mahal pavilion, Bayrat/ Viratangar Palace, 

Hashtabhesht 

1. Introduction 

Landscape design in Iranian architecture began a long time ago with the construction of gardens and 

green spaces and had gone through a degree of excellence. Aquaculture as the dominant landscape is a 

new experience that has not received much attention in architectural history research. 

This seems to be the reason why there is a difference of opinion in explaining their origin and 

name; Some researchers have called this model of landscape architecture "pavilion located in the 

water" (Koch, 1373: 60-47). 

Others have called them "the source of construction" (Shekari Nairi, 1398: 190). This is despite the 

fact that two examples of them in the subcontinent have been named "Jal Mahal" meaning hunting 

place (Joshi et all, 1999: 65; Sharma et all, 2008: 1531). 

Despite examining examples of this pattern in both the subcontinent and Iran, two examples of 

them in the subcontinent, which have significant similarities in terms of appearance and structural 

features, have not been introduced much and there is no complete knowledge of them. 

One is a mansion called Jalmahl in Narnaul in northwestern India and the other is a mansion called 

Bayrat / Viratinger 65 km southeast. The present study tries to answer two basic questions, one 

regarding the structural features of the two buildings and the other, the functional aspect and the origin 

of their design, and through this, tries to explain their names. 
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1.1. Research methodology 

Data collection has been done through documentary studies; therefore, while fully describing the 

studied samples, an attempt has been made to obtain a qualitative analysis of the structural features, 

origin, and functional aspects of such works by using the historical approach. 

2. Discussion 

The architecture of the Islamic era in recent centuries has benefited from a considerable variety of 

designs. The development of architectural patterns that had begun in the historical period reached its 

final stages during this time. The geometry that in the second half of the Middle Ages in the "Azeri 

style" was more and more dependent on the design of architectural works and according to Pirnia, led 

to the variety of designs (Pirnia, 2007: 21). 

It blended with other elements and gave a sublime form to architecture. One of these elements was 

manifested in landscape architecture. This element was "water"; What had previously been offered in 

this field of architecture in the form of a garden or a four-garden, and which was actually displayed in 

gardening, experienced a new and, of course, not pervasive idea. The new experience is "watering". 

In other words, the pavilions, instead of gardens and orchards that were accompanied by water 

tables, geysers and "ponds", appeared in an area of water. Due to its natural and climatic talents, this 

model was built and developed in lands where the main infrastructure was provided. 

Geographical reports, historical and architectural evidences indicate that the pattern of the 

waterfront pavilion is derived from Hindu landscape architecture. The first subcontinent Muslim 

sultans from a land with a cold climate ordered to build these dams / reservoirs to moderate the climate 

in the subcontinent and provide a large source of water to meet the needs of city dwellers. Historical 

evidence shows that in addition to the functions we went through, sluices were used for other purposes 

during the reign of the Gurkha kings of India, especially Akbarshah and Jahangirshah: hunting 

waterfowl, fishing and hunting cattle that used these lakes as watering place. 

For this reason, some of them have been called Jal meaning hunting. The Muslim sultans of India’s 

interest in nature was sometimes revealed in the form of pavilions and mansions on the water which 

had not previously been possible in Central Asia and Afghanistan due to natural limitations  

The dazzling display of the pavilions and the water level of the halls in the court ceremonies at 

night with the help of lights and lanterns was another motive that was effective in the subcontinent as a 

court tradition and in Iran as a case in having such a landscape architecture. Ambitious thoughts can be 

added to these motives; Landscape architecture, which had previously matured in the form of gardens 

and orchards, did not soothe the ambitious spirit of both employers and landscape architects.  

Akbarshah Gurkhani’s (d. 1014-963 AH) interest in hunting and fishing was the reason two 

mansions was built in Bayrat in this type of architecture to be used during his visit in the present state 

of Rajasthan. 

Despite being inspired by the ancient tradition in the subcontinent for the view of both mansions, in 

the construction of the middle mansion due to its extroverted capabilities and better utilization of the 

view, the Iranian model of Hashtbehesht was used. The influence of Iranian architecture does not end 

with this pattern because the inscriptions of Persian poetry in the example of Jalemhal and the Iranian 

arrays used in the interior facades of the Bayrat pavilion along with the external arches have Iranian 

identity. 

This is exactly the repetition of the same methods that were common with the arrival of Iranian 

architects to the court of the Gurkhani kings. Indian parachutes on the exterior of both mansions 

functionally accelerate the airflow in the mansion and in a way, apart from the aesthetic aspects, by 

creating natural suckers; they are very effective in modulating the air. These elements are clearly 

derived from indigenous architecture. 

3. Conclusion 

The water pavilion was first erected on the subcontinent during the Islamic era due to its natural talent. 

Due to extensive relations established between Iran and the subcontinent in the late Middle Ages and 

later centuries, the mansion located in the water also entered the architecture of Iran, but unlike the 

original geography, natural constraints prevented its spread throughout Iran and in a number 

comparable to the subcontinent. Temperature adjustment during the hot season, drinking water supply 

and agriculture, creation of hunting grounds, nature love, and providing a beautiful landscape 
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especially during the festivities that were held at night are the reasons for establishing this landscape 

architecture pattern. 

The two examples of Narnaul and the Viratinger / Bayrat pavilion were also built based on the 

same needs by the local rulers to please the Gurkhani emperor, Akbarshah (d. 1014-963 AH). In their 

design and construction, a beautiful combination of native subcontinent / Hindu architecture and 

Iranian architecture can be clearly seen. Hasht Beheshti Carcass of both mansions, Persian poetry 

inscriptions, architectural elements and many arrays are in Iranian color. The view around and the five 

roof trusses are taken from the native architecture. 

The climatic and natural talent seen around these two works is a representation of what has been 

recorded in the Jahangirnameh in connection with the places / halls / campuses. From this point of 

view, the buildings of Narnaul and Bayrat and the landscape around them, as can be seen in some of 

their arrays, can be considered as places that were first used as hunting grounds by Akbar Shah and 

later his son, Jahangir. 
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 چکیده

های شیوایی، طریقتتت شتتیوا ستتیدانته های هندویی، آیین شیوایی است. در بین طریقت ترین آییندر سنّت هندویی یکی از کهن

ای دارد. هدف ما در این پژوهش، بررسی آثار و ادبیات شیوا سیدانته است کتته در فهتتم ادبیتتات بتتومی اهمیت و جایگاه عمده

هتتای تتترین جریانعنوان یکتتی از کهنزمین، تأثیرات بسزایی دارد. آیین شیوا سیدانته بتتههند و آثار تعلیمی سنن مشرق  قارۀشبه

عنوان مجموعتته آثتتار و قارۀ هند، مجموع ادبیات سامهیتاهای ودایتتی و اوپانیشتتادها را بتتههای هندویی در شبهفکری و طریقت 

ها استتت کتته ایتتن های ادبیات آیین شیوا سیدانته، شیواآگمهترین بخشادبیات شیوایی قبول دارد؛ با این تفاوت که یکی از مهم

توان گفت کتته آیتتین شتتیوا ستتیدانته گذاری کرده است. در واقع میخود را بر مبنای آن پایه  طریقت، مبانی و اصول نظام فکری

توان در پنج دسته معرفی کرد: های طریقت شیوایی است که آثار و ادبیات آن را میهای فکری و شاخهترین جریانیکی از مهم

ها ها، شتتیواآگمهکاندا شاسترم و دوازده تیرومورای. در این میان، سه دستۀ نخست )نانمارایها، وداها، میها، شیواآگمهنانمارای

عرفتتانی -دهند، دستۀ چهارم، نوشتارهای تعلیمی و متون حکمتتیو وداها( در واقع متون و کتب مقدس این آیین را تشکیل می

دهتتد های تحقیق نشتتان میشود. یافتهقارۀ هند شامل میاست و دستۀ آخر نیز آثار عبادی و نیایشی این مکتب فکری را در شبه

چگتتونگی   و دستتتورات ستتلوکی،  مراقبتته  آداب  ،یشناسمعرفت تأملات    ی وشناسهانیک که معرفی این آثار، نقش مهمی در فهم  

نجات در زندگی انسان دارد. این پژوهش با استناد به متون کلاستتیه هنتتدویی بتتا استتتفاده از به  نیل  یهاو راه  انیخداپرستش  

 تحلیلی صورت گرفته است.-ای و توصیفیروش کتابخانه

 دانتهیس  وایش  ،یوائیش قت یطر  ،یبوم اتیهند، ادب ۀقارشبه سم،یهندوئ های کلیدی:واژه

 مقدمه -1

. لفظ »هنتتدو ، برندیغالب در هندوستان به کار م  نیاشاره به د  یبرا  انیاست که غالباً غرب  یدیدر واقع اصطلاح جد  سمیندوئه

 یشتتد بتترا یها نام مشترک و بعد بردندیاطراف رود سند به کار م یاشاره به اهال یبرا انهیم یهااست که مسلمانان در سده  ینام

غالتتب   ۀرنتتدیدربرگ   ان،یهنتتد  یعنوان متتذهب بتتومبتته  ستتمیرو، هندوئنیازا  ؛کردندیم  یهند زندگ   ۀقارکه در شبه  یهمه مردمان

 شرق دارد. یهانییآ  نیدر ب  اری( که سابقه و قدمت بس15 :1388آمده در هندوستان است )شاتوک،  دیپد  ینید  یهات سنّ

مردم هند استتت و   یهاآیین  نیتراز مهم  یکیهندو و    یو مکتب فکر  ینید  انیجر  نیتریمیقد  ،شیواپرستی  گر،ید  ییسو   از

 یمذهب  یو ازخودگذشتگ  ییبا پارسا  ،است. شیواپرستی  دهیهند به خود د  ۀقاررا در شبه  سانیاز فرزانگان و قد  یطولان  یارشته

https://doi.org/10.22111/jsr.2024.45034.2329
mailto:ac.geravand@azaruniv.ac.ir


 49، شمارۀ 17قاره، دورۀ مطالعات شبه   256

نوشتتتار بتته   نیتت ا  ۀدر ادامتت   ،کوتتتاه  ۀمقدم  نیدارد. اکنون پس از طرح ا  یمهم  ۀانیو صوف  زیمرازآ  یهاهمراه است و جنبه  یادیز

 ،استتت نوشتتتار    نیتت متتا در ا  یگوناگون آن که بحث اصتتل  یهایبندمیو تقس  دانتهیس  وایو آثار آیین ش  اتیادب  ییو شناسا  یمعرف

 .میپردازیم

 بیان مسئله و سؤالات تحقیق -1-1

 شتتتریفهتتم ب یاستتت. بتترا دانتهیستت  وایو آثار آیین ش اتیادب ینوشتار معرف  نیا  ۀمسئل  نیترمهم  ،اول  ۀو در وهل  زیاز هر چپیش  

و  یمتت یتعل یکتتدام استتتش نوشتتتارها اتیآثار و ادب نیبخش ا نیتر: مهمشودیمطرح م  یالاتؤ س  ،آیین  نیا  اتیادب  آثار وویژه  به

و به   ییبر چه مبنا  دانتهیس  وایش  اتیقاره دارند. ادبدر شبه  ییدر فهم تفکر هندو  یگاهیچه جا  ی،و آثار عباد  یفلسف-ینیمتون د

تتتا چتته انتتدازه  دانتهیستت  وایآیین ش اتیزبان و ادب ییو شناسا یدر معرف یلیتام اتیاستش زبان و ادب  میتقسقابل  یی،هاچه بخش

چتته  هاوجود داردش آگَمَتته  ییهادگاهیبه آن زبان نوشته شده، چه د  دانتهیس  وایش  اتیها و ادبکه آگَمَه  یزبان  بارۀاصالت داردش در

 هند داردش ۀقاردر شبه دانتهیس  وایش  اتیدر مجموعه آثار و ادب ینقش

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

 نیتت در ا  یمتت یتعل  اتیتت هند و حضور آثتتار و ادب  ۀقارشناخت و فهم متون و کتب مقدس در شبه  یبرا  اتیادب  ت یبا توجه به اهم

تتتا  میصورت مستقل بپردازآیین به نیا اتیادب یبه بررس دانته،یس وایش قت یمختصر طر یاست تا ضمن بررس  یضرور  قت،یطر

 ییباشتتد. از ستتو  دیتت هند مف ۀقاردر شبه دانتهیس وایآیین ش  اتیآثار و ادب  یو معرف  ییمطالعات هندو  ریبتواند در شناخت بهتر س

مربتتوب بتته مراقبتته و  احکتتام ،یشناستت معرفت و  یشناستت هانیتوان در فهتتم ک   یرا م  اتیآثار و ادب  نیو ضرورت ا  ت یاهم  ،گرید

 کرد.  نییتب نجاتبه   یابیدست  یهاو راه انیپرستش خدا یآداب ذکر، چگونگ  گا،یُ قینجات، طر  یهاوهیش

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

 اول صورت گرفته است.و متون دستِ  یاکه با ابزار کتابخانهاست    یلیتحل-یفیصورت توصپژوهش به نیدر ا قیروش تحق

 پیشینۀ تحقیق -1-4

و  دانتهیستت  وایشتت  قتتت یدر خصتتوط طر  یو مراکتتز پژوهشتت   رانیا  یعلم  ۀتاکنون در جامع  ،وجو هست تا آنجا که امکان جست 

 وایشتت   اتیتت آثتتار و ادب  یمعرفتت در  جستتتار    نیجهت ا  نینشده است. از ا  فیتأل  یاهندو نوشته  نییطور خاط در آآن به  اتیادب

 .آیدپژوهشی نو به شمار می ،هند  ۀقاردر شبه دانتهیس

 دانتهیس وایآیین ش -2

 استتت  ستتمیهندوئ یفلستتف یهتتانظام نیتتتراز مهم یکتت یو  ییوایشتت  انیتت مهتتم اد یهتتاقت یاز طر یکتت ی دانته،یستت  وایستتنّت شتت 

(Namasivayam, 2002: 7ا .)استتت  یپرستتتوایش قتتت یطر ییتکامتتل نهتتا ایتت متتتقن  ۀجتت ینت یاصطلاح، در اصل بتته معنتت  نی

را   ستتمیخود، هندوئ  ۀو به نوب  سمیوائیش  یینها  میخود، تعال  دانو معتق  روانیبه پ  یمکتب فکر  نیا  (.85/ 1،  1367  شنان،یراداکر)

 (ات یندرت »اله»فلسفه  )به  ای  ن ی»د  یبه معنا  شتریخود ب  ۀدیعقو معتقدان هم  روانیپ  انیدر م  دانته،یس  وای. آیین شدهدیارائه م

 یرا بتترا نتتهیکتته زم دهدیم لیرا تشک یدر واقع نظام دانتهیس وایش یمکتب فکر (.Flood, 1996: 50) به کار رفته است  لیتام

سرچشتتمه   ریممکن است از کشم  یحداقل  لیتحل  هیسنّت، در    نیا  .سازدیفراهم م  ییوایش  یهاقت یدر طر  نیتکامل آیین و د

 (.Flood, 2003: 210)  گرفته باشد
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آیتتین را در ستتنّت   نیتت . اافتتت ینظتتام    کانتتدا یم»نتتام  معروف به    یمیتوسط حک  یلادیم  زدهمیمکتب، در قرن س  نیا  یمبان

 یاصتتل ۀجوهر اعتقاد داشت، به سه جوهر و مقولتت   هیکه به    یریبرخلاف سنّت کشم  رایز  ند؛یگو یم  افتهیآیین تکامل  ،ییهندو

 (.230/ 1، 1357  گان،یشا) ند از: خداوند، روح و مادهاباور دارد که عبارت

 ریبتتا ستتا  یمکتب فکتتر  نیسو ارتباب ا  هیاز    گرفته شده است،   دانتهیس»و     وایش»  ۀکه از دو کلم   دانتهیس  وایش»  اصطلاح

مکتتتب   نیتت . اکنتتدیم  زیمتما  آن  ریو غ  ییوایمکاتب ش  ریآن را از سا  یبه نوع  گر،ید  یو از سو   دهدیرا نشان م  ییوایمکاتب ش

 نیتت ا  زیتمتتا  ۀمطابقت دارد. نقط  ییوایش  هایفرقه  ریبا سا  یموارد کل  یرخاست، در ب  ییوایآیین ش  یهارمجموعهیکه از ز  یفکر

مواضع موجود و در  فیمعمولاً به دنبال توص  یمکاتب فکر  ریاست. سا   ییغا  قت ی»حق  یبه معنا  دانته ی»س  مکتب در اصطلاح،

همتتان  افته،یراه  ییوایش ۀشیتفکر و اند تِیکه به غا یاند. آییننشده لئنا یینها قت یهستند، اما به حق  یینها  قت یبه حق  لین  ریمس

مرحلتته از تفکتتر  نترییینها انگریکه نما دآییبه دست م دانته یس وای»ش یعنی ،مانیسطح ا  نیاست که در بالاتر  دانتهیس  قت یطر

 (.Paranjoti, 1954: 15)  است   ییوایش میو تعال

 دانتهیس وایش اتیآثار و ادب -2-1

از  شیستتال پتت  3500از  یاستتت کتته همگتت  یو فراوان لیآثار کاملاً اص یحاو یلیتام اتیادب یی،ت هندوگفت که در سنّ  توانیم

کتته  یو اشعار مقدس هاحماسه نیاست. همچن رفتهینپذ ت یاز زبان سانسکر یریتأث گونهچیاند و هبه نگارش درآمده  حیمس  لادیم

 هیکتتدام از آثتتار کلاستت چیموضتتوع و ستتبه، هتت   ث یتت برخوردارنتتد کتته از ح  یبتتالاتر  گاهیهستند، از چنان جا  لیتام  اتیدر ادب

بدون وقفه   یلادیتا قرن دوازدهم ماز میلاد    شیسال پ  3500از    یلیکه آثار تام  ت یواقع  نی. اکندینم  یها برابربا آن  ت یسانسکر

 یدور کتتاف  اریبستت   یهااز گذشتتته  هالیمصلح و خِرَد تا  ،ییشکوفا  ،یچون نشاب و شاد  ییهایژگ یاثبات و  یاند، برانوشته شده

 ی،و ارتبتتاط ییوهتتواتنوع آب  ،یبا توجه به فواصل مکان  ها،یلیورسوم تامدر گفتار و آداب  راتییبا وجود تغ  یلیاست. زبان تام

 لیتت امبه دست طبقات مختلف متتردم ت  یمتماد  انیخود را حفظ کند؛ که مسلماً در طول سال  ۀپنج هزار سال  ت یتوانسته است هو 

 (.Vedachalam, 1966: 15)  است   افتهیدر سراسر هندوستان رشد و نمو  

آثتتار  28 ۀمجموعتت  نیو همچنتت  هاشتتادیو اوپان یتتیودا یتاهایمهامجمتتوع کتتتب ستت   دانته،یستت   وایشتت   یو مکتب فکر  قت یطر

قبول دارد.  ییوایش اتیعنوان مجموعه ادببه گردد،یباز م  یلادیآثار به قرن هفتم م  نیا  خِیها را که تارو رودرا آگَمَه  ت یسانسکر

 کانتتدایو چهتتارده م یرومتتورایدوازده ت ات،یتت ادب نیدر کنار ا ،کندیم زیمتما ییوایش یهانظام گریاز د  ااگرچه خود ر  ،آیین  نیا

 (.Lorenzen, 1987: 13/11) ردیپذیعنوان مرجع کتاب مقدس مشاسترا را به

 کرد: یبنددسته  ریبه شکل ز  توانیرا م دانتهیس  وایش  اتیبا استناد به منابع موجود، ادب  یحداکثر  لیتحل هیدر   ن،یبنابرا

 )چهار کتاب مقدس(  هاینانمارا -1

 (وایش یها)مجموعه آگَمَه  هاآگَمَهوایش -2

 در هند(  ینیکتب د نیتریمیوداها )قد -3

 (ییوایش یمیتعل  اتیشاسترام )ادب  کاندایم -4

 (یشیایو ن یآیین  یهاو مجموعه سروده  اتی)ادبی  رومورایدوازده ت -5

و  یمتت یتعل یمشتتتمل بتتر نوشتتتارها چهتتارم، ۀدستتت دهنتتد،یم لیاول، کتب مقدس را تشک ۀسه دست ،بندیطبقه نیا  انیم  از

 ریبه مندرجات و شرح و تفستت   نجای. در اشودیرا شامل م  یمکتب فکر  نیا  یشیایو ن  یآثار عباد  زیآخر ن  ۀو دست  ،است   یفلسف

 .میپردازیم دانتهیس  وایش  اتیمجموعه از آثار و ادب نیا



 49، شمارۀ 17قاره، دورۀ مطالعات شبه   258

 ینانمارا -2-1-1

کتته استتت  چهار کتاب مقتتدس    یبه معنا   ینانمارا. اصطلاح »یمشتمل است بر نانمارا  دانتهیس  وایش  اتیاول از آثار و ادب  ۀدست

 است: ریو مندرجات آن به شرح ز نیمضام

 تالاواکارام .4 سامام. 3  هامیپود. 2  امیریتیتا .1

جاودانه، ثروت  لذات ،ییدر رابطه با تقوا و پارسا  یقارۀ هند به موضوعاتدر شبه  دانتهیس  وایش  قت یدر طر  اتیآثار و ادب  نیا

 نیتت نتتد و اامتفاوت  انیتت در اد  انیهستتتند. ختتدا  ییوایش  زدانیا  یهاشیو شامل ستا  پردازندیبه نجات و سعادت م  لیو امکان ن

)رک.   پروردگتتار هستتتند  یراهتتب بتته ستتو   انیتت اد  ۀو همتت   ندارد  وجود  یتفاوت  چیه  انیدر اد  رایز  ؛است   یظاهر  یامر  ،فلااخت

متمرکتتز  انیها بر کثرت ختتداکه ودا  شودیمگفته    زدان،یا  شیها در باب ستاو ودا  ینانمارا  انیتفاوت م  بارۀدر  (.1396آبسالان،  

 یبتترا  ییهتتاختتدا پرداختتته و روش  هیتت تنها به پرستش    ینانمارا  کهی  در صورت  هستند؛  یزندگ   یبرا  ییهستند و شامل دعاها

کتته  اشوند. از آنجتت یدر زمان عبادت تلاوت م  ینانمارا  یهاشیایها و ناز دعا  ی. برخدهدیاقشار مختلف جامعه ارائه م  یزندگ 

 دیتت با هتتاشیاین نیتت ا ن،یبنتتابرا؛ برختتوردار هستتتند  یادیز  ت یاز اهم  دانتهیس  وایدارند، در آیین ش  یانیوح  یخاستگاه  ات،یآ  نیا

 ,Lorenzen) اغلب متتردم بگذارنتتد یرا رو رشانیبه مردم منتقل شوند تا تأث یگورو و مرشد معنو  قیاز طر یصورت شفاهبه

1987: 13/11.) 

 هاآگمََه وایش -2-1-2

آن کتته شتتامل  یرا بر مبنا اشینظام فکر دانتهیس وایاست که آیین ش  هاآگَمَهشیوا    دانته،یس  وایش  اتیاز آثار و ادب  یگریبخش د

مورد   10.  شوندیم  یبندمیتقس  یانسان  ۀو آگَمَ  ییخدا  ۀبه دو بخش آگَمَ  ها،آگَمَه  وایش  نیکرده است. ا  گذاریهیپا  ،است اثر    28

 انیتوستتط ختتدا ماًیاست کتته مستتتق نیو فرض بر ا شوندیها در نظر گرفته مآگَمَه  هایشهیعنوان رآثار، به  زمجموعه ا  نیاول ا

 شتتودیآمتتوزش داده م  و  میتوسط انستتان تعلتت   ،دارند  یاله  یو خاستگاه  أآثار هرچند منشباقی    کهی  در حال  شود؛یداده م  میتعل

(Vedachalam, 1966: 16.) 

است. کلمه »آگَمَه  بتته کتتتاب مقتتدس معتبتتر  میخاستگاه و منبع تعل یبه معنو   یی،وایش  یۀاول  اتیاز ادب  یامجموعه  ها،آگَمَه

بتته  متون آگَمَتته (.Grimes, 1996: 73)است  رفته است  نیاز ب »آنچه ایکلمه سنّت  یواقع یاصطلاح به معنا نیاشاره دارد. ا

آداب  گتتا،یُنجات، چهار نوع  یهاوهیاحکام مربوب به مراقبه و ش  ،یفلسف  یهاآموزه  ،یشناسمعرفت   ،یشناسهانیک   شرح و تبیین

پردازنتتد میگانه  شتتش  یبتته نجتتات و آرزوهتتا  یابیدستتت  یهتتاو راه  انیپرستتتش و عبتتادت ختتدا  یذکر، ساخت معبد، چگونگ

(Dhavamony, 1999: 54-56.) لیتت که بتته ختتط گرانتتتا و زبتتان تامبوده  یلیو تام ت یسانسکر یهابه زبان ،ییوایمتون ش نیا 

 (.Peterson, 1992: 11) اندنگاشته شده

 آورده شده استتت:  ری»آگَمَه  دو تفس  یاست. در معنا  دانتهیس  وایش  یاساس  دیها، در رابطه با اصول و عقاآگَمَه  وایش  یمحتوا

آگَمَتته بتتا ختتدا و روح و متتاده  نیو همچنتت  استتت؛ ی پات» یبه معن  مَه»و    ،پاشو »  یبه معن   گَ»،   پاشا»  یبه معنا   آ»  نکهیا  یکی

بتته   مَتته»و   ،مُکشتته» یبه معنتتا  گَ»،  جنانه وایش» یبه معنا  آ» نکهی. دوم اکندیمرا ثابت   دانتهیس  ت یمرتبط است که کلِ واقع

نظر استتت کتته در آن از  دوم، فرایند نجات مد ی(. در معناVroost, 2000: 76) است  ی و ناخالص یآلودگ  یریگ شکل» یمعنا

 یبتتر مبنتتا  ریتفاس  نی. هرکدام از اشودیم  لئنا  کشهو فرد به مقام مُ  شودیکنار گذاشته م  یو آلودگ   یجنانه، ناخالص  وایش  قیطر

گفتتته شتتد، روشتتن    آگَمَتته»  ۀکلم  یکه برا  یایبا توجه به معان  ن،یشوند. بنابرا  رفتهیممکن است پذ  دانتهیس  وایش  یمکتب فکر

 (.Vedachalam, 1966: 17) هستند  یلیبه زبان تام  ،ییوایش اتیاب  نیکه ا  شودیم

کته  شناوایآگَمَه، و وایند از: شاکه عبارتهستند  یاصل ۀسه شاخ یآگَمَه دارا متون  :Zalewski, 2012) آگَمَتتهآگَمَه و شتتَ

128; Dhavamony, 1999: 31.) زیها نشَکته آگَمَه )به آن تَنتَره 77آگَمَه،  وایش 28گسترده است و شامل  اریآگمََه بس اتیادب 
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در آن   زیتت آگَمَه ن-اوپه  یادی( است که تعداد زندیگو یم  تایها پانچاراترا سامهبه آن  نیآگَمَه )همچن  شناوایو  108( و  شودیگفته م

 (.Klostermaier, 2007: 49)  شودیم دهید

محققتتان  (.Raju, 2009: 45) هستتتند ییوداریغ گرید یو برخ ییها ودااز آن یبرخ .ست یها مشخص نآگَمَه خیو تار أمنش

در حتتال افتتول بتتود و   یتتیودا  یهتتاکتته آیین  یهنگام  یعنی  ؛اندشده  فیها تصنبعد از ودا  ۀها در دورآگَمَه  نیمعتقدند که نخست

از   تریمیقتتد  اریها، بستت آگَمَتته  نیترمعتقدند کهن  یحال گسترش بودند. برخ  در  یبمذه  یهاآیین  ریو سا  سمیشنوئیو  سم،یوائیش

 کتته رستتدیهندو بتته نظتتر م ۀو متون آگَمَ اتیاز ادب یکه برخ کنندی(. محققان خاطرنشان مBeck, 1993: 151) وداها هستند

وداها  یها، روح واقعآن است که احکام آن زا یحاک  از متون آگَمَه یگرید یهابخش  کهی  حال  در  کنند؛یاقتدار وداها را انکار م

 (.Lipner, 2004: 27) دهدیرا نشان م

خاط استتتفاده شتتده   یریاصطلاحات و تعاب  یریگ و شکل  فیتوص  یبرا  ،یاصطلاح زبان  هیعنوان  به  ینیتوسط پان  هاآگَمَه

گونه ا  یهاروشبارۀ  متون در  نیترو مقدس  نیعنوان معتبرتررا به  هاآگَمَه  ه،یاست. سنّت تَنتر بتترهمن  ایتت   شتتوَرهیپرستتتش ستتَ

از  یماتیدر قالب تعل سم،یوائیکه شامل اصول و عملکرد شی هستند  اتَنتَره  متونی  ها حاوآگَمَه  ،یجزئ  مفهوم  هیدر    شناسد.یم

عنوان را بتته یاز آثتتار مقتتدس، پرَوَتتت   یگتترید  ۀعنوان شاخبه  هاگامهین  اند. در مقابل،ارائه شده  یبه همسر خود پرَوَت  وایطرف ش

 .cf) هستتتند هاگامتتهیوداهتتا جتتزو ن ه،یتت ستتنّت تَنتربا بق اطم. دهندینشان م قیآن حقا ۀکنندافت یعنوان دررا به وایو ش ،معلم

Müller, 2001: 14/171.) 

که به معرفت خدا   شودیدر نظر گرفته م  یعنوان بخشکاندا است: بخش جنانه کاندا، به  ایآگَمَه متشکل از چهار قسمت    هر

کنتتد ، همان گونه که منتتتره از دل و جتتان ستتاله محافظتتت میتمرکز روح است   یبرا  یمفهوم  کاندا،  گایُ. بخش  شودیمنجر م

معابتتد   یاهسنگ  و  هاکردن در راه بت یاعمال، ازجمله قربان  و  هاشیاینباب تمامی    کاندا، در  ایبخش کر(.  1399)رک. گراوند،  

. مطالب مربوب به دو بخش آختتر دهدیرا آموزش م  یعباد  هایاغلب آداب سلوک و روش  کاندا،  ایو بخش چار  کندیبحث م

در   گتتا،یُو بخش    شودیاستفاده م  یمراسم و مناسه مختلف هستند. بخش جنانه، در مسائل فلسف  اتیدر واقع در رابطه با جزئ

 شتتادهایوجتتود دارد کتته اگرچتته وداهتتا و اوپان  هیتت نظر  نیتت برخوردار است. ا  یت فراوانیاز اهم  ،هند  یشناسفهم روان  یچگونگ

ها گرفته شده آگَمَه  یهاشهیها از اصول و اندآن  یۀاول  یاند، مبناقرار گرفته  دییکتاب مقدس هندوان مورد تأ  یعنوان اصول کلبه

 (.Filliozet, 1991: 68-69)  است 

 ستتمیمتتتون متتتداول هندوئ ها،شتتادیو اوپان هتتااعتقاد دارد کتته ودا -ییهندو اتیفرهنگ و ادب ۀاز محققان برجست-  یداوامون

متتورد استتتفاده قتترار  ییخاط هنتتدو یهاآیین هستند که در یها، متون مقدسآگَمَه کهی حال در (؛Hume, 1951: 17) هستند

را  یاآثار آگَمَتته خیتار کهصورتی آن تعلق دارد؛ در پیش از و  حیمس لادیقبل از م نخست ۀ هزار به ،ییودا  اتی. آثار ادبرندیگ یم

ی در نظتتر گرفتتته و عمتتوم یمقتتدمات ستتم،یوائیش قت یدر طر ییودا اتیجو کرد. ادبواول عصر متداول جست   ۀدر هزار  توانیم

 یدر زنتتدگ  ی( و نقش مهمتت Dhavamony, 1999: 33) شوندیمحسوب م شرفتهیو پ یآثار فنّ ،هاآگَمَه کهی حال در ،شوندمی

 فرادستان و فرزانگان دارند.

موجتتود   یهاآگَمَه  ری، تفستایگ بهَاگوَد  یهااز بخش  یبرخ  یو حت  شادهایاز اوپان  یاستدلال وجود دارد که برخ  نیا  ن،یهمچن

 یاجتمتتاع طبقتتاتتمتتامی  یبتترا ها. برخلاف وداها، آگَمَهدانندیمتون را برتر از وداها م نیا وایش روانیپ ل،یدل نیهستند. به هم

متعتتال  یعنوان ختتدارا بتته  وایهستتتند و شتت   ستتمیوائیش  قتتت یها متعلتتق بتته طراز آگَمَتته  یاریازجمله زنان منظور شده است. بس

کت  شتتنو یو  ،ب یتت وجود دارند که به ترت  زین  یو شَکت  شناوایو  یهاآگَمَه  صورتی کهدر    شناسند؛یم  نیتریعنوان عتتالرا بتته  یو شتتَ

وجود دارد  یگرید یبندمیوجود ندارد. تقس قیاهل تحق نیدر ب یظرناتفاقِ چیها هآگَمَه یتعداد واقعبارۀ  شناسند. دریم  شوَرهیا
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. شتتوندیم یبندمیتَنتره تقس  ای  یشَکت  و  شنووایو  وا،یها به ششود؛ آگَمَهیشناخته م  یاصل  یعنوان خدابه  یچه کس  نکهیبر ا  یمبن

 (.Dhavamony, 1999: 34) هستند  شناوایو  نّت آگَمَه، متعلق به س  کاناسایها و وگفت که پانچَرَتره آگَمَه توانیدر واقع م

 .مجدد هستند  شکوفایی  ۀها عمدتاً متعلق به دورو آگَمَه  ینانمارا  اتیآثار و ادب  دهدیوجود دارد که نشان م  یاریبس  شواهد

را بتتر  یلیکتب زبان تتتام ۀدشوار مطالع  ۀفیکه وظ  دامباراناریرا مشخص کرد. ک ها  آننگارش    یبیتقر  خیتار  توانیم  ب،یترت  نیبد

 یمعبد لاد،یاز م شیپ 1600تا  1450 یهاسال نیب دانته،یس وایآیین ش یو نه نفر از اعضا  یانماراعهده داشت، عنوان کرده که ن

 یبعتتد  هایخیتار  رو،  نیو از ا  ندآییبه نظر م  یرمنطقیغ  یادیتا حد ز  هاخیتار  نیرا در کوهستان ماهِندرا بنا نهاده بودند. البته ا

گفتتته   ها،آگَمَتته  وایو شتت   ستتمیوائیظهتتور ش  خی. با توجه به تتتارردیتوجه قرار بگ  ردمو   دیعنوان شده با  نامحقق  ریسا  یکه از سو 

 زیتت مستتئله ن نیا نی. همچنه است نگاشته شد لادیاز م شیدر اصول مهابهاراته و در قرن ششم پ  ،آیین  نیا  یکه اصول کل  شودیم

در  شیستتال پتت  5000 دهدیآمده که نشان م  ست به د  یمهُِنجودارو و هاراپا، شواهد  ۀتپ  هایقرار گرفته که در خرابه  دییمورد تأ

بتتوده کتته در   هایدیدراو  ت یکه از آن زمان وجود داشته، مورد حما  سمیوائیغالب بوده است. ش  یآیین  ،ییوایآیین ش  مناطق،  نیا

 ۀابتتتدا در مقدمتت   دانته،یستت   وایش  اتیاز آثار و ادب  یعنوان بخشبه  یاشغال کرده است. نانمارا  زیهند را نۀ  ریجزدوره کل شبه  نیا

در  ایستتندهیکتتتاب، توستتط نو  نیتت ا ۀ. مقدمافت ینمود  -که هنوز هم موجود است  یلیدستور زبان تام  نیاول-  ام یکتاب »تولکاپ

تستتلط  ت یبه دستور زبتتان سانستتکرزیرا    ؛نوشته شد  ینیابتدا توسط پان  ام،یکه تولکاپ  شودیهمان دوران نوشته شده بود. گفته م

گرفتتت کتته زمتتان نگتتارش آن بتته  جهیبتوان نت دینوشته شده، شا  ینیکتاب توسط پان  نیکه ا  میریبگ  نیفرض را بر ا  رداشت. اگ 

 (.Vedachalam, 1966: 17) گرددیبرم لادیاز م شیقرن هفتم پ  لیاوا

آثار در ابتدا بتته زبتتان  نیا ه،ینظر هبا یبق اطمنظر وجود دارد. ها ابتدا به آن زبان نوشته شده، اختلافِکه آگَمَه یزبانبارۀ  در

بتتوده کتته بختتش   یدیتت دراو  اتیآثار ادب  نترییمیقد  انگریها نماآگَمَه  وایش  گر،ید  دگاهدی  براساس  و  اند؛نوشته شده  ت یسانسکر

ترجمتته شتتده و بتته   ت سانسکری  زبان  به  هااز آن  یرفته است. تنها شمار اندک   نیاز ب  میعظ  لیس  هی  انجری  در  هااز آن  ایعمده

 ستتندگانیاز نو  یکتت یاستتاس،  نیشده است. بر هم دییتأ یلیتوسط محققان تام ر،یاخ دگاهید نی. اشودیم  ینگهدار  یشکل کنون

کتته  کندیمسئله اشاره م نیبه ا کاواساگاریاند. ماننوشته شده  یلیآگَمَه به زبان تام  9  ه،یاول  یهاآگَمَه  وایش  انیمعتقد است که از م

کتته  یقرار دارد، کستتان یلتامی ۀکوه در منطق نیاند. از آنجا که اکوه ماهِندرا شکل گرفته  یعنی  ها،یلیها در مکان مقدس تامآگَمَه

 یلیمکتوب، زبان تتتام نیدر زمان نگارش ا  ن،یبر ا  وه. علانداهکردیصحبت م  یلیحتماً به زبان تام  ،کتاب را نوشتند  نیدر ابتدا ا

زبان   نیدر آن زمان، ا  رازی  اند؛نوشته شده  ت یبه زبان سانسکر  یبعد  یهاوجود، احتمالاً آگَمَه  نیمنطقه بوده است. با ا  نیزبان ا

 (.Vroost, 2000: 83)  نفوذ کرده بود یدیدراو ۀدر منطق

 ییودا یتاهایسامه -2-1-3

 یهانوشتتته  نیتتترها، کهن. ودادهندیم  لیتشک  ییودا  یتاهایسامه  ای  تایسامه-را ودا  دانتهیس  وایش  اتیاز آثار و ادب  یگریبخش د

 یاطلاعتتات یهتتا حتتاومتن نیتت و ا ؛استتت »دانتتش   یبه معن ت یدر سانسکر  ودا» ۀواژ (.Dutt, 2006: 36) در هند هستند ینید

ها مشکل است؛ اما پژوهشگران معتقدند متن نیا قیدق خیتار نییبا آتش مقدس است. تع  بطو مناسه مرت  انیخدا  شیاین  ۀدربار

 یهتتامتن ،یروحان یها. خانوادهشدندحفظ    یطور شفاهها بهاند. ودابه نگارش درآمده  1500  تا  لادیم  از  شیپ  600نیها بکه آن

 ینگهتتدار  یخوببتته  یریادگ یتت فنون    قِیدق  یهاوهیرا با استفاده از ش  اهو آن  دندیرسانیم  ندگانیمزبور را نسل به نسل به دست آ

 (.35  :1388  )شاتوک، کردندیم

 یتیکتته ستتمر  ینتت یمتتتون د  ریها را از ستتاامر، آن  نیا  .شوندیم  دهی( نامشودیم  دهی)آنچه شن  یشروت  اتیادب  ن،یهمچن  هاودا

هستند که پس از مراقبتته   ییهامکاشفه  ،یهندوان ارتدوکس  یمتون برا  نی. اکندیم  زیمتما  شوند،ی( خوانده مدیآیم  ادی)آنچه به  

 یشتتتریبتتا دقتتت ب  میقتتد  اریبس  یهاهستند که از زمان  یمتون  نیو همچن  دیآیبه دست م  ینباستا  مانیتوسط حک  دیو تفکر شد
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 ,Scharfe) انتتدبتته وجتتود آمده هایشیتوسط رها آنکه  اندیمدع ییودا یها(. خودِ سرودHume, 1951: 51) اندحفظ شده

 یهادانشتتگاه یدرستت  یهااز برنامتته یبخشتت  شتتوند،یم دهینام هاو علوم تابع آن که ودانگاه ییودا یهاها، آیینودا (.13 :2002

کتتار ه ب زیمتما یبه دو معن ییمتون ودا ریتعب (.Walton, 2015: 122) بود لایکراماشی، نالاندا و ولایشرق ازجمله تاکس یمیقد

 :رودیم

 اند.شده فیتصن  ییودا  ت یبه زبان سانسکر ییودا ۀکه در دور  یمتون -1

 .شودیها  در نظر گرفته م»استنباب از ودا ایها  عنوان »منتسب به وداکه به  یهر متن -2

)مجموعه( به نظتتم درآورده  تای)ذکر( را در چهار سامه ها، چهار نوع مَنتَرهودا  ۀورندآ، گرداسایوجود دارد که و  یکاف  شواهد

 ودا،گیتت از: ر نتتداهستند، عبارت ینیچهار مجموعه از مطالب که مرتبط با مناسه و آداب د (.Holdrege, 2012: 249) است 

 (.Flood, 1996: 35ودا )و اَتروهَ  وداجوریَودا،  سامَه

 یتتیودا ت یسرود به زبان سانستتکر 1028مجموعه شامل  نیاست. ا یمتون مقدس هند ۀنسخ نیتریمی، قدتایسامه  وداگیر

اختصتتاط داده   وداگیر  انیها، به خداشده است. سرود  یگردآور  هاسرود است که در ده کتاب به نام مَندَله  10600  ،کل  و در

هند   ۀقارشبه  یو در شمال غرب  ،هیته  ،ییودا  ۀدور  لیدر اوا  باًیتقر  ،یمختلف کاهن  یهاها توسط شاعران گروهکتاب  نیاند. اشده

مناسه مربوب بتته آتتتش مقتتدس از حفتتظ  یها را در هنگام برگزارسرود نیا ان،ی(. روحانAvari, 2007: 77) آغاز شده است 

 (.35  :1388)شاتوک،   خواندندیم

ودا، اتخاذ شده است. ستتامه  وداگیمَنتَره( از ر  75جز  طور کامل )بهبه  باًیبند شعر است که تقر  1549، شامل  تایسامه  وداسامه

( کایمشتمل بر دو بخش عمده است: بخش اول، شامل چهار مجموعه اشعار )گانا( است و بخش دوم، ستته کتتتاب شتتعر )آرستت 

ودا بتتا سامه  یۀاول  یهابخش  ودا،گیمطابقت دارد. درست مانند ر  کایکتاب آرس  یهارها با شعموجود در کتاب  یاست. سرودها

است کتته  یودا، کتاب سرودسامه (.Witzel, 1997: 269) ابندییم رییاما در ادامه تغ شوند؛یشروع م ندرایو ا یآگن یهاسرود

 :1388ها، نوشته شتتده استتت )شتتاتوک، سرود خواندن آن براز یریادگ یطرز    یبرا  ییهاهمراه با دستورالعمل  ودا،گیر  یمبنا  بر

35.) 

هتتا از آن  ینیمناسه د  یها است که در هنگام برگزارمَنتَره  ایکوتاه منثور و منظوم    یهاعبارت  ۀ، دربردارندتایسامه  وداجوریَ

 انیتت ب شیاستتت کتته توستتط کشتت  یمتتذهب یهتتامجموعه، دستورات مربوب به مناستته و آیین  نی(. ا35)همان،    شودیاستفاده م

 هستتتند  وداگیتت اشتتعار ر  یسرود است کتته بتتر مبنتتا  1875حدود    تا،یسامه  وداجوری  بخش  نیتریو باستان  نیتریمی. قدشودیم

(Nicholas, 2003: 273بر .)اند، عنوان آهنتتگ ستتاخته شتتدههستند و بتته یمبتن وداگیر یهاودا که کاملاً بر مَنتَرهخلاف سامه

 هتتایآداب مربوب به قربان  یمنبع اصل  ودا،جوریدارد.    وتتفا  ییودا  یۀبا متون اول  یمنثور است و به لحاظ زبان  تا،یسامه  وداجوری

 (.Witzel, 2003: 76-77)است و مناسه و مراسم مرتبط با آن  ییودا ۀدر دور

ها به آداب و مناسه مربوب از آن  یاریاست که بس  زیآمسحر  یهاو عبارت  ینید  یهااز سرود  یا، مجموعهتایسامه  ودااَتروهَ

ستترود   760مجموعه، حدود    نیا  (.35  :1388اند )شاتوک،  روزمره در ارتباب  یاما با مسائل زندگ   ستند،یکردن وابسته نیبه قربان

از  یامتتا برختت  ی،اها منَتَتترهستترود شتتتری(. بMichaels, 2004: 56) مشترک استتت  وداگیبا ر نسرود از آ 160دارد که حدود 

اول  ۀدر اواختتر هتتزار نکتتهینظر گرفته نشده بود، تا اعنوان ودا در به ییودا ۀودا در دورهستند. اَتروهَ  یسلوک   ۀجنب  ها فاقدبخش

چه (؛ اگرلادیاز م  شیسال پ  900نگارش آن بود )احتمالاً حدود    خیتار  نیآخر  خ،یتار  نیشد. ا  رفتهیعنوان ودا پذبه  لادیقبل از م

 (.Flood, 1996: 37قبل از آن باشد )  ای وداگیاز موارد آن ممکن است مربوب به زمان ر  یبرخ

اگرچتته اعتقتتاد دارد   رومولار،ی. تشوندیمحسوب م  یادانتهیس  وایمقدس آیین ش  اتیاوصاف، کتب وداها از آثار و ادب  نیا  با

وداهتتا و  دیتت گو یم ی. وکنتتدیدو اثر ذکر م  نیاز ا  هیهر  یبرا  یمختلف  هاییژگ یو  ،است   کسانیها  ارزش دو اثر وداها و آگَمَه
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 یخاط استتت کتته هتتردو بتته نتتوع  یگریعام و د  یکی  اما  اند؛بالاتر الهام گرفته  یقتیهستند و از حق  تباراع  یها هردو داراآگَمَه

دو اثر اختلاف وجود دارد،  نیا انیم دگوییم یکس کهی(. زمانcf. Hume, 1951: 1/4) خداوند هستند ۀو مکاشف یتجل انگریب

ختتاط هستتتند،   هاآگَمَتتهو شتتیوا    ی،وداها، عام و کلتت   نکهیدو وجود ندارد. ا  نیا  انیم  یکرد که در واقع تفاوت چندان  انیب  دیبا

 ،یمعنتتو   شرفت یباورند که روح در مراحل مختلفِ پ  نیبر ا  دانتهیآیین س  انیحام  نیهست. همچن  زین  اریدیس  جنانه  وایش  دگاهید

روح کتتاربرد دارد؛ در  یتتۀدر مراحتتل اول شتریب اشیهبورسوم مذدارد. وداها با آداب  ازین  یبه کتب متفاوت  شیازهاین  نیتأم  یبرا

 شتتوند،یخوانتتده م یعموم شتریدر ارتباب هستند. وداها ب یروح به موکت دنیاز رس شیپ یانیبا مراحل پا  هاآگمه  وایش  کهی  حال

 هاآگَمَتته وایامتتا شتت  کننتتد.یم یمعرفتت   یروح در مراحل مختلف سلوک معنو   یازهایبه ن  ییپاسخگو   یرا برا  یادیز  انیخدا  رایز

 نیبالاتر  تواندیاست که م  کتای  یوایاست که تنها، ش  نیبر ا  یاصطلاحات درون آن مبتنزیرا    شوند،یم  دهیفهم نامخاط  اتیادب

استتاس  نیبرخوردارنتتد. بتتر همتت  یشتتتریب ت یها از اهمآگَمَه  ،دانتهیس  وایرا درک کند. از نظر آیین ش  ییو وجود غا  قت یحد حق

 زیتت را ن  هاآگَمَتته  وایوداهتتا، شتت   رشیکه علاوه بر پتتذ  داندیمکاتب به اعتقادات خود م  نیترهیرا نزد  ییوایش  کاتب م  رومولار،یت

 کندیو خاط توجه م  یینها  دگاهید  دانتهیعنوان سبه  یاآگَمَه  دگاهیو به د  ،عام  دگاهیعنوان دبه  ،ییودا  دگاهیبه د  ی. ورندیپذیم

(Vedachalam, 1966: 19.) 

 شاسترام کاندایم -2-1-4

هستتتند کتته   یمیها، آثار تعلشاسترام  کاندای. در واقع مشودیرا شامل م  دانتهیس  وایش  اتیاز ادب  یگریشاسترام، بخش د  کاندایم

 وا،یمتفکران آیین شتت   انیاند. از مبه نگارش درآمده  یلیتام  اتیقرن چهاردهم توسط متفکران زبان و ادب  لیو اوا  زدهمیدر قرن س

 ۀزمتتان بتتا دورهم آثتتار مختلتتف، نیتت مربتتوب بتته ا خی(. تارLorenzen, 1987: 13/21) ها بودآن نیرگذارتریتأث ،دِوار کاندایم

 نیتت ا رشیکه در پذ یاز موضوعات یکیکرده است.  نیو تدو شیرایو  ،یها را گردآوردشاسترام آن  کاندایاست که م  واهانایسال

نوشتتته  کانتتدایکتتتاب م فیسال پس از تأل 32اثر خود را  کاندا،ی، پدر میاست که آرول ناند  نیا  کند،یم  جادیا  دیترد  هاخیتار

 دهتتد،یارائتته م یبیزمان تقر سندگان،ینو  نیآثار ا فیتألبارۀ که در یگرید خی. تارست یامر، چندان دور از ذهن ن  نیاست؛ البته ا

 خیزمان با تارکه هم  کندیم  انیب  ییوایش  1235اثر را سال    نیا  فیتأل  خیتار،  راکارانامیسانکارپان  ۀمقدم  در  ،یاست که اوماپات  نیا

گرفت که قتترن   جهینت  توانیدسته بوده است، م  نیمقدّم ا  سندگانیجزو نو   باًیتقر  یاوماپات  نکهیاست. با توجه به ا  یلادیم  1313

 قارۀ هنتتد بتتوده استتت در شبه  دانتهیس  وایات شیآثار و ادب  یینگارش و شکوفا  ۀاول قرن چهاردهم، دور  ۀمیو ن  یلادیم  زدهمیس

(Agrawala & Krishna Warrier, 1992: 19.) 

 نیو آیین جتت   ییغلبه بر آیین بودا  ۀکه دور  وایاست. آیین ش  دانتهیس  وایش  اتیادب  ۀبرجست  سندگانینو   گریدِوار، از د  کاندایم

 سمیوائیش  روانپی.  شد  رواز افول روبه  ایفراوان در هند، مجدداً با دوره  یمذهب  یهاتعدد فرقه  لیرا پشت سر گذاشته بود، به دل

 روپنّاکتتادامیدر ت ییوایزن و شتتوهر شتت  هیدوره بود که  نیدست به دعا برداشتند. مصادف با هم  خود،  آیینۀ  دوبار  یایاح  یبرا

کتتودک،  نیتت به نتتام اسِتتوِتاوانام شتتدند. ا یصاحب پسر شان،یخود به درگاه خدا دعا کردند؛ در پاسخ به دعاها  یخوشبخت  یبرا

. ردیتت قتترار گ   واریتت مون  یپتتارانجوت  سیقتتد  یهاآموزه  میتعل  تحت   دیبا  درسییبه نظر م  ن،یداشت. بنابر  یتوجهقابل  یقدرت ذهن

 داد  رییتت استتت  تغ  دهیتت را د  قتتت یکتته حق  ی»کستت   یبتته معنتتا  کانتتدا ینام خود را بتته »م  ق،یعم  میتعال  افت یاسِوِتاوانام پس از در

(Vedachalam, 1966: 19.) وجتتود دارد  یدیتت استتت. عقا دانتهیس وایاز آیین ش یابودام ، تبلور تازه جنانه وایاثر او با نام »ش

ترجمه شده استتت. بتتا  ت یکه به زبان سانسکراست از کتاب رائوراوا آگَمَه   یبخش  یلیتام  ۀاثر، در واقع ترجم  نیا  نکهیبر ا  یمبن

 اشتتتهد گرید ۀسندیاثر نو  ۀنسبت به ترجم یبرتر نشیشود که ب دایپ یاگر مترجم شودیدو اثر گفته م نیا انیتوجه به اختلاف م

را عمق معنتتا  ت یبودام، زبان سانسکر جنانه وایش ،یلیتام اتیاز نظر محققان زبان و ادب  نیاست؛ بنابرا  کاندایباشد، آن مترجم، م

 است. دهیبخش
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پرداخته است.  دهیچیپ  ۀمسئل  نی، به اکانداروم یجنانه بوداموم م  وایبا عنوان »ش  رشی، در کتاب اخیلایپ  ایسوبرامانهمچنین  

را بتتا افتختتار  کاندایدارد، م  یو اله  یانسانریغ  أاو منش  دهیکه به عق  میرائوراوا آگَمَه بدان  ۀمعتقد است که اگر بودام را ترجم  یو

طور آن از آگَمَه را بتته  ۀترجم  یۀنظرتا به حال مطرح نشده است،    ییادعا  نیمترجم بزرگ به شمار آورد. از آنجا که چن  توانیم

 یآثار اصل  کاندا،یآثار م  کندیوجود دارد که ثابت م  یاریکه شواهد بس  کردیادعا م  یو  ن،یابر  کرد. علاوه    دییتأ  توانیقاطع نم
 وایبتته شتت  ،کتتردیم سیدِوار تتتدر کاندایکه م یاوهیتوان گفت که شی(. در واقع مVedachalam, 1966: 20) خودش هستند

 (.Lorenzen, 1987: 13/11معروف و مشهور شد )  وا یش روانیپ ۀ»آموز دانته،یس

 یرومورایت -2-1-5

 نیچنتتد یآگَمَه، آثتتار عبتتاد 28اعتبار خود را از  دانته،یس وایتوان گفت که آیین شیقارۀ هند مدر شبه اتیدر بحث از آثار و ادب

سال  250بود که حدود   ناتایناند  دانته،یس  وایمعروف ش  یگورو  نی. اولآوردیچند متفکر به دست م  یهاو نوشته  ییوایش  سیقد
آورد کتته را به نگتتارش در کایکاس کشِوارایبه نام ناند  ت یفراز سانسکر  26از    یقیتلف  ی. وکردیم  یزندگ   ریدر کشم  لادیقبل از م

 ۀبتتود کتته فرقتت  رومتتولاریسنّت، ت نیا یبعد ۀبرجست ت یشده است. شخص انیب دانتهیس وایش  یمکتب فکر  یدر آن، اصول اساس

 :Lorenzen, 1987) کتترد یمکتب را به مردم جنتتوب هنتتد معرفتت  نیا یناتایداد و سنّت ناند لیتشک لیرا در تام رامیروماندیت

 یدر جنوب هند داشت. نقتتش و  سمیوائیش  قت یطر  ت یدر گسترش و محبوب  یینقش بسزا  ،یعباد  ۀبر جنب  دی(. او با تأک 13/11

 یبعتتد یهانستتل وستتطدر جنوب هند رواج دارد. اثتتر او ت  زیامروز ن  یحت  ناتا،یقدر مهم بود که سنّت ناند  آن  یی،وایدر آیین ش
 یمعبتتدو از  گتترید یبه جا ییاز جا ناسیقد  نیمانده است. ا  یازجمله: آپار، سوندارار و سامباندار در تِوارام تا زمان حاضر باق

را به   سمیوائیش  سم،یو بود  سمینیج  دیمخالفت شد  و در مقابلِ  خواندندیرا م  وایو آواز جلال ش  کردندیحرکت م  گریبه معبد د
و  دیبزرگ، به ظهور رستت  ناسیقد نیها است که پس از اچهره  نیاز ا  گرید  یکی  زین  کاواچاکاریکردند. مان  لیتبد  یمردم  یشجنب

در مجموعه اشعار  ی(. اثر وWalker, 1995: 107) کرد یدر جنوب هند کمه فراوان دانتهیس وایش یمکتب فکر ت یبه محبوب

بتته   دانتهیس  وایش  اتیاز ادب  یادر مجموعه  ،ییوایبزرگ ش  ناسیقد  نیاست. آثار ا  دهش  ی، ثبت و نگهدارروواساگامیمعروف به ت

 نیتت شتتده استتت. بتتا ا یو گتتردآور نیتتتدو کتترد،یم یزنتتدگ  یلادیم ازدهمیکه در قرن  یآنتار نامپ یتوسط نامپ یروموراینام ت

کتته در   شودیمحسوب م  یو عباد  یقدس  یهاشیایاشعار و ن  واست و جز  دانتهیس  وایش  اتیمنبع معتبر ادب  ،یرومورایت  اوصاف،
 (.Lorenzen, 1987: 13/11)  سروده شده است   ییوایش قت یجنوب هند، توسط عارفان طر

 گیرینتیجه -3

کهن شرق است که خود به چند   یهاقت یاز طر  یکی  ییوایت شسنّ  ،ییهندو  اتیکه در فرهنگ و ادب  دهدینشان م  پژوهش  نیا
پژوهش به آثتتار و   نیاست که در ا  ییوایآیین ش  یهاشاخه  نیتراز مهم  یکی  دانتهیس  وای. آیین ششودیم  یبندمیمهم تقس  ۀشاخ

 آیین پرداخته شد. نیا  اتیادب
 یبندمیتقستت  یرومتتورایشاستتترم و دوازده ت کانتتدایوداهتتا، م ها،واآگمهیشتت  هتتا،یبه پنج دستتته: نانمارا دانتهیس وایش  اتیادب

آثتتار  زیآخر ن ۀو دست ،است  یو فلسف یمیتعل یدسته چهارم، نوشتارها .دهندیم لی. سه مورد اول، کتاب مقدس را تشکشودیم

 .شودیم  لرا شام یمکتب فکر نیا  شیایو ن  یعباد
 وای. شتت پتتردازدیدر رابطه با تقوا، لذات، ثتتروت و ستتعادت م  یچهار کتاب مقدس است که به موضوعات  یبه معنا  ی،نانمارا

)توستتط انستتان آمتتوزش داده  یانستتان ۀ( و آگمتت شودیداده م میتوسط خدا تعل ماًی)مستق ییخدا ۀخود به دو بخش آگم  هاآگمه

است. در آگمه فرایند نجتتات   دانتهیس  وایش  یاساس  دیدر رابطه با اصول و عقا  آگمه  وایش  یمحتوا  .شودیم  یبندمی( تقسشودیم

 لئتت و فتترد بتته مکشتته نا شتتودیکنار گذاشته م یو آلودگ  یناخالص جنانه، وایش قینظر است که در آن از طر  مد  ییو سعادت غا

و  کانداشاستتترامیاستتت. م قدسمناسه مرتبط با آتش م ۀدربار یاطلاعات یها حاومتن نی»دانش  است؛ ا یودا به معن  .شودیم
و  قتتت یدهتتد کتته طرینشتتان م قیتت تحق ۀجیبه نگارش درآمده است. نت یلیهستند که توسط تام یمیجزو آثار تعل  زین  یرومورایت

و رودرا   ت یسانستتکر  اثتتر  28  ۀمجموعتت   نیو همچنتت   هاشادیو اوپان  ییودا  یتاهایکتب سمه  همجموع  دانته،یس  وایش  یمکتب فکر
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اگرچتته   ،آیتتین  نیتت قبتتول دارد. ا  ییوایش  اتیادب  ۀعنوان مجموعبه  گردد،یبازم  یلادیآثار به قرن هفتم م  نیا  خیارها را که تآگَمَه

شاستتترا را  کانتتدایو چهتتارده م  یرومتتورایدوازده ت  ات،یآثار و ادب  نیدر کنار ا  ،کندیم  زیمتما  ییوایش  یهانظام  گریخود را از د

 .ردیپذیمتون کتاب مقدس م  و دانتهیس  وایش  اتیعنوان ادببه
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